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1. Hyrje 

Ky dokument ka për qëllim të lehtësojë krijimin dhe përpunimin e automatizuar të një faturë 

elektronike sipas Standardit Evropian EN 16931-1 duke përdorur standardin e UN / CEFACT 

XML për faturën e Industrisë D16B.  

  



2.Modeli semantik – Plani i faturës Invoices ndër-industriale 

Terma bazë biznesi 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënime për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

BT-1 Numri i faturës Identifikimi unik I faturës 

 

Numri i kërkuar në nenin 226, paragrafi 2 i 

Direktivës 2006/112 / EC [2], i cili identifikon 

në mënyrë unike faturën në kontekstin e 

biznesit, kornizën kohore, sistemet 

operative dhe regjistrimet e Shitësit. Mund 

të bazohet në një ose më shumë seri 

numrash që mund të përfshijnë karaktere 

alfanumerike. Nuk është e nevojshme të 

përdorni një skemë identifikimi. 

identifikue

s 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:ID   

BT-2 Data e faturës Data kur lëshohet fatura   Data 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:IssueDataTime/UDT:DataTim

eString 
@format="102" 

Shembull:2019

0131 

 /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:IssueDataTime/UDT:DataTim

eString/@ format 
Vlera e vetme 

"102" 

BT-3 Kodi I llojit të 

faturës 
Kodi që përcakton llojin 

funksional të faturës 

 

Faturat dhe miratimet e biznesit 

përcaktohen në bazë të shënimeve nga libri 

i kodeve UNTDID 1001 [6].Nëse është e 

aplikueshme, shënimet e tjera të UNTDID 

1001 [6] mund të përdoren gjithashtu për 

fatura ose miratime specifike. 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:TypeKodi   

BT-5 Kodi I valutës së 

Invoices 
Valuta në të cilën janë 

renditur të gjitha shumat e 

faturës përveç shumës 

totale të TVSH-së në 

monedhën e faturimit. 

Vetëm një monedhë do të përdoret në një 

Faturë, përveç shumës totale të TVSH-së 

në Valutën e Faturimit (BT-111) në 

përputhje me nenin 230 të Direktivës 

2006/112 / EC për TVSH-në. 

Lista e monedhave të vlefshme regjistrohen 

në Organizmin ISO 4217 "Kodi i Paraqitjes 

së Valutave dhe Fondeve". 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:InvoiceCurrencyKodi 
  

BT-6 Kodi I monedhës 

së TVSH-së 

llogaritur 

 

Valuta e përdorur për 

llogaritjen e TVSH-së dhe 

qëllimet e raportimit të 

pranuara ose të kërkuara 

në vendin e Shitësit. 

Do të përdoret në kombinim me shumën 

totale të TVSH-së në Valutën e Faturimit 

(BT-111) kur kodi i monedhës së llogaritjes 

së TVSH-së ndryshon nga monedha e 

monedhës së Faturës. 

Lista e monedhave të vlefshme regjistrohen 

në Organizmin ISO 4217 "Kodi i Paraqitjes 

së Valutave dhe Fondeve". Për më shumë 

Kodi 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënime për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

informacion, shihni nenin 230 të Direktivës 

së Këshillit 2006/112 / EC [2]. 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:TaxCurrencyKodi 
  

BT-7 Të dhënat në të 

cilat bëhet e 

aplikueshme 

TVSH-ja 

 

Të dhënat kur TVSH bëhet 

e zbatueshme për Shitësin 

dhe Blerësin, në masën që 

këto të dhëna mund të 

përcaktohen dhe 

ndryshojnë nga të dhënat 

e lëshimit të Faturës në 

përputhje me Direktivën e 

TVSH-së. 

Të dhënat mbi të cilat bëhet një taksë e 

zbatueshme janë zakonisht të dhënat e 

dërgimit të mallrave ose shërbimeve ("pika 

themelore e taksave"). Ekzistojnë disa 

ndryshime. 

Për më shumë informacion, shihni Nenin 

226 (7) të Direktivës së Këshillit 2006/112 / 

EC [2]. 

Ky element kërkohet nëse të dhënat mbi të 

cilat bëhet tatimi mbi vlerën e shtuar 

ndryshojnë nga të dhënat e lëshimit të 

Faturës. 

Blerësi dhe Shitësi duhet të përdorin të 

njëjtat të dhëna si ato të siguruara nga 

Shitësi. 

Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:TaxPointData/UDT:DATASTRING 
@format="102" 

Shembull:2019

0131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:TaxPointData/UDT:DATASTRING/@ 

format 

Only value 

"102" 

BT-8 Kodi për datën  

kur TVSH-ja 

bëhet e 

aplikueshme 

 

Kodi për datën kur TVSH-

ja bëhet e zbatueshme për 

Shitësin dhe Blerësin. 

Kodi duhet të dallojë shënimet e 

mëposhtme nga UNTDID 2005 [6]: 

• Nxjerr datën Faturës 

• Data e dorëzimit, aktuale 

• Data e pagesës 

Kodi për të dhënat mbi të cilat bëhet tatimi 

mbi vlerën e shtuar përdoret nëse nuk 

jepen të dhëna mbi të cilat tatimi mbi vlerën 

e shtuar bëhet i njohur kur lëshohet Fatura. 

Përdorimi i BT-8 dhe BT-7 është 

reciprokisht ekskluziv. 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:DueDataTypeKodi 
  

BT-9 Data e caktuar e 

pagesës 
Data kur duhet bërë 

pagesa 
Të dhënat për shkak të pagesës pasqyrojnë 

të dhënat e duhura të pagesës neto. Për 

pagesa të pjesshme (me këste), deklarohen 

të dhënat e para për pagesa neto. 

Përshkrime të dobishme të kushteve më 

komplekse të pagesës mund të gjenden në 

BT-20. 

Data 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënime për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:SpecifiedTradePaymentTerms/ram:DueDataDataTime/UDT:DataT

imeString 

@format="102" 

Shembull:2019

0131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:SpecifiedTradePaymentTerms/ram:DueDataDataTime/UDT:DataT

imeString/@ format 

Only value 

"102" 

BT-10 Referenca e 

shitësit 
Identifikimet që i janë 

caktuar blerësit për qëllime 

të brendshme të kursit. 

Identifikuesi përcakton Blerësin (p.sh. ID e 

Kontaktit, departamentin, ID e zyrës, kodin 

e projektit), por ajo sigurohet me faturë nga 

Shitësi 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerReference 
  

BT-11 Referenca e 

projektit  
Idnetifikimi I projektit me të 

cilin lidhet fatura 

 

  Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHea

derTradeAgreement/frame:SpecifiedProcuringProject/frame:ID 
Përdor 

Referncën e 

projektit si emër 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:SpecifiedProcuringProject/ram:Name 
Përdor 

Referncën e 

projektit si emër 

BT-12 Referencë 

kontrate 
Identifikimi I kontratës Identifikimet e kontratës duhet të jenë unike 

në lidhje me një marrëdhënie tregtare 

specifike dhe për një kohë të caktuar 

kohore 

Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:ContractReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-13 Reference e 

formularit të 

porosisë 

Identifikues i porosisë 

specifike të vlerjes, lëshuar 

nga blerësi 

 

  Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerOrderReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-14 Referencë e 

porosisë së 

shitësit 

 

Identifikuesi I references 

së porosisë së shitësit 

lëshuar nga shitësi 

  Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:SellerOrderReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënime për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

BT-15 Referencë për 

faturën letër 
identifikuesi I references 

së faturës letër 
  Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeDelivery/ram:ReceivingAdviceReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-16 Rerefencë 

dërgimi 
Identifikues për reference 

dërgimi 
  Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeDelivery/ram:DespatchAdviceReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-17 Referencë ndaj 

një kërkese 

oferte ose pjese 

të kërkesës 

Identifikimi për një kërkesë 

oferte ose identifikimi i një 

pjese të ofertës së cilës i 

përket një Faturë. 

Në disa vende, referenca duhet të bëhet në 

kërkesë ofertë që çon pastaj te kontrata.  

Referencë 

dokumenti 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
Përdor kodin e 

llojit = "50" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:TypeKodi 
Përdor kodin e 

llojit = "50" 

BT-18 Identifikues për 

produktin e 

faturës 

Identifikuesi I faturës mbi 

të cilin është bazuar fatura 

e shitësit 

 

Ky mund të jetë një numër pajtimtar, një 

numër telefoni, një matje vendndodhjeje, 

një automjet, një person, etj, siç kërkohet. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
Përdor kodin e 

llojit = "130" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:TypeKodi 
Përdor kodin e 

llojit = "130" 

  Identifikuesi I 

skemës 
Identifikuesi I skemës së 

produktit të faturuar  

 

Nëse mund të jetë e paqartë për marrësin 

se cila skemë përdoret si identifikues, një 

skemë identifikuese e kushtëzuar duhet të 

zgjidhet nga lista e regjistrimit të UNTDID 

1153 [6]. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:ReferenceTypeKodi 
  

BT-19 Qendra e faturës Vlera Tekstuale që 

përcakton se ku do të 

futen të dhënat përkatëse 

në Faturat financiare të 

blerësit. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHea

derTradeSettlement/frame:ReceivableSpecifiedTradeInvoiceingInvoice/frame:ID 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënime për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

BT-20 Kushtet e 

pagesës 
Një përshkrim Tekstual i 

kushteve të pagesës që 

vlen për shumën e 

detyrueshme për pagesë 

(përfshirë një shënim të 

gjobave të mundshme). 

Ky element mund të përfshijë rreshta të 

shumtë dhe më shumë terma (pagesa) 

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeSettlement/ram:SpecifiedTradePaymentTerms/ram:Përshkrimi 
  

      

  

  

BG-1 Shënimet e faturës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalitet

i 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-1 SHËNIMET E 

FATURËS 
Një grup termash biznesi 

që ofrojnë shënime 

Tekstual që janë të 

rëndësishme për Faturën, 

së bashku me shënime që 

tregojnë subjektin. 

    0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:IncludedNote   

BT-21 Kodi i subjektit 

(titulli) I shënimeve 

tekstuale 

 

Subjekti (Tekst) Shënimet 

e tekstit in BT-22. 
Përzgjedhje nga UNTDID 4451 [6]. Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:IncludedNote/ram:SubjectKo

di 
  

BT-22 Shënim I faturës Një shënim i Tekstit që 

ofron informacione të 

pastrukturuar që lidhen me 

faturën në tërësi. 

Për shembull, arsyeja për çdo korrigjim 

ose shënim në lidhje me alokimin në 

rast se faturimi përcaktohet 

Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocument/ram:IncludedNote/ram:Content   

      

  

  



BG-2 Kontrolli i procesit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-2 Kontrolli i procesit Një grup i termave që 

japin informacione rreth 

proceseve të biznesit 

dhe rregullave që vlejnë 

për dokumentin e 

Faturës. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocumentConTekst   

BT-23 Lloji I procesit të 

biznesit 
Identifikon kontekstin e 

procesit të biznesit në të 

cilin ndodh transaksioni, 

në mënyrë që t'i lejojë 

blerësit të përpunojë 

faturën në mënyrë të 

duhur. 

Specifikuar nga Blerësi Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocumentConTekst/ram:BusinessProcessSpec

ifiedDocumentConTekstParameter/ram:ID 
  

BT-24 Identifikues I 

specifikimeve 
Identifikimi i Identifikimit 

të Specifikimeve që 

përmban tërësinë e 

rregullave në lidhje me 

përmbajtjen semantike, 

kardinalitetet dhe 

rregullat e biznesit me të 

cilat informacioni i 

përfshirë në shembullin 

e dokumentit është i 

qëndrueshëm. 

Kjo identifikon pajtueshmërinë ose 

përputhshmërinë me këtë dokument. Në 

përputhje me Faturat tuaja, ju lutemi tregoni: urn: 

cen.eu: en16931: 2017. Faturat në përputhje me 

specifikimet e përdoruesit mund të identifikojnë 

këtë specifikim të përdoruesit këtu. 

Asnjë skemë identifikimi nuk duhet të përdoret. 

identifiku

es 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:ExchangedDocumentConTekst/ram:GuidelineSpecifiedD

ocumentConTekstParameter/ram:ID 
  

      

  

BG-3 Referencë për një faturë të mëparshme 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-3 REFERENCË PËR 

NJË FATURË TË 

MËPARSHME 

  Përdoret në rastet: 

 Kur një Fature të mëparshme 
është korrigjuar 

 Faturat e mëparshme të 

pjesshme janë përmendur në 
Faturë përfundimtare 

  0..n 



 Pagesat e kaluara paraprake 
janë referuar nga Fatura 
përfundimtare 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:SpecifiedLineTra

deSettlement/ram:InvoiceReferencedDocument 
  

BT-25 Referenca në një 

Faturë të 

mëparshme 

Identifikimi i një Faturë të 

dërguar më parë nga një 

Shitës. 

 

  Referencë 

në 

dokument 

1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:SpecifiedLineTra

deSettlement/ram:InvoiceReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-26 Nxjerr të dhëna të 

Faturës së 

mëparshme 

Data kur është lëshuar 

Fatura e mëparshme. 

 

Data e lëshimit të Faturës së mëparshme 

duhet të specifikohet nëse Identifikimi i 

Faturave të mëparshme nuk është unik. 

Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:SpecifiedLineTra

deSettlement/ram:InvoiceReferencedDocument/ram:FormattedIssueDataTime/QDT:Data

TimeString 

@format="102

" 

Shembull:201

90131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:SpecifiedLineTra

deSettlement/ram:InvoiceReferencedDocument/ram:FormattedIssueDataTime/QDT:Data

TimeString/@ format 

Vlera e vetme 

"102" 

      

  

BG-4 Shitësi 

ID Term biznesi Përshkrimi Note on usage Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

BG-4  

SHITËS 

Një grup termash biznesi 

që ofrojnë informacione mbi 

Shitësin. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty 
  

BT-27  

Emri i shitësit 

Emri i plotë zyrtar nën të 

cilin Shitësi është 

regjistruar në regjistrin 

kombëtar të personave 

juridikë ose si një 

tatimpagues ose në ndonjë 

mënyrë tjetër bën tregti si 

një person ose person. 

 

  Tekst 

 

1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:Name 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Note on usage Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

BT-28 Emri tregëtues i 

shitësit 
Emri me të cilin Shitësi 

njihet, përveç emrit  zyrtar 

të Shitësit (i njohur edhe si 

Emri i Kompanisë). 

Kjo mund të përdoret nëse ndryshon nga 

emri i Shitësit. 

Tekst 

 

0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:SpecifiedLegalOrganization/ram:TradingBu

sinessName 

  

BT-29 Identifikues I 

shitësit  
 

Identifikimi i shitësit 

  

Për shumë sisteme, identitetet e shitësit 

janë informacioni kryesor. Mund të 

caktohet ose specifikohet shitësi i 

shumëfishtë. Ato mund të dallohen duke 

përdorur skema të ndryshme identifikimi. 

Nëse nuk përcaktohet ndonjë skemë, 

skema duhet të jetë e njohur për blerësin 

dhe shitësin. 

  

identifikues 0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHeade

rTradeAgreement/frame:SellerTradeParty/frame:ID 
Përdor 

GlobalID if 

ISO 6523 

dhe specifiko 

@schemeID 

dhe nëse nuk 

është, 

atëherë 

përdorni then 

use ID 

 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:GlobalID 
Përdorni 

GlobalID 

nëse ISO 

6523 dhe 

specifikoni 

@schemeID 

nëse nuk 

është 

atëherë 

përdorni ID 

  Identifikuesi I 

skemës 
Identifikimet e skemës së 

identifikimit të Identifikuesit 

të Shitësit. 

 

Nëse përdoret, identifikuesit e skemës së 

identifikimit do të zgjidhen nga lista e cila 

është publikuar nga Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:GlobalID/@schemeID 
  

BT-30 Identifikimet e 

regjistrimit ligjor të 

shitësit (numri i 

regjistrimit) 

Identifikime të lëshuara 

zyrtarisht të cilat e 

identifikojnë Shitësin si 

person juridik ose person 

fizik. 

Nëse nuk përcaktohet ndonjë skemë 

identifikimi, ajo duhet t'i tregohet blerësit 

dhe shitësit. 

    



ID Term biznesi Përshkrimi Note on usage Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHeade

rTradeAgreement/frame:SellerTradeParty/frame:SpecifiedLegalOrganization/frame:I

D 

  

   Identifikuese 

skeme 

Identifikimet e skemës së 

identifikimit që identifikon 

një Shitës të regjistruar 

ligjërisht 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

zgjidhet nga një listë e publikuar nga 

Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:SpecifiedLegalOrganization/ram:ID/@schem

eID 

  

BT-31 Identifikues I 

shitësit me TVSH 

 

Identifikimet e taksave të 

shitësit (i njohur gjithashtu 

si Numri Fiskal i Shitësit). 

Numri i taksave me prefiksin e kodit të 

vendit. Një furnizues i regjistruar si 

pagues i TVSH-së duhet të përfshijë 

numrin e tij fiskal, përveç nëse ai ose ajo 

përdor një përfaqësues tatimor. 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHeade

rTradeAgreement/frame:SellerTradeParty/frame:SpecifiedTaxRegistration/frame:ID 
With 

@schemeID

="VAT" 

BT-32 Indetifikues I taksës 

së shitësit 

 

Identifikimi Lokal 

(Përcaktuar nga Adresa e 

Shitësit) Shitës për 

Taksimin ose Referencën 

që i lejon shitësit të tregojë 

një status të regjistruar 

tatimor. 

Ky informacion mund të ndikojë në 

mënyrën se si Klienti vendos pagesat (siç 

janë tarifat e sigurimeve shoqërore). Për 

shembull, në disa vende, nëse shitësi nuk 

është i regjistruar si tatimpagues, Blerësit 

i kërkohet të ruajë shumën e taksës dhe 

ta paguajë atë në emër të Shitësit. 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHeade

rTradeAgreement/frame:SellerTradeParty/frame:SpecifiedTaxRegistration/frame:ID 
With 

@schemeID

="FC" 

BT-33 Informacione ligjore 

shtesë rreth 

Shitësit 

Informacion ligjor shtesë që 

lidhet me shitësin. 

Siç është kapitali bazë Tekst 

Tekst 

0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:Përshkrimi 
  

BT-34 Adresa elektronike 

e shitësit 
Identifikon adresën e 

postës elektronike të 

Shitësit, së cilës mund t'i 

jepet një përgjigje në nivelin 

e aplikacioneve të lidhura 

me Faturën. 

  identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:URIUniversalCommunication/ram:URIID 
  

  identifikues I 

skemës 

Skema e identifikimit të 

adresës elektronike të 

shitësit. 

Skema e identifikimit duhet të zgjidhet 

nga lista e cila mirëmbahet nga 

Connecting Europe Facility (CEF). 

  1..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Note on usage Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënime 

  

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:URIUniversalCommunication/ram:URIID/@ 

schemeID 

  

      

  

  

BG-5 Adresa Postare e shitësit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-5 Adresa postare e 

shitësit 
Një grup termash biznesi që 

japin informacione në lidhje 

me adresën e një shitësi. 

Është e nevojshme të plotësohen 

komponentët e mjaftueshëm të adresave 

për të përmbushur kërkesat ligjore. 

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress 
  

BT-35 Adresa e porosisë 

së Shitësit, Rreshti1 

Fusha kryesore e adresës. Zakonisht emri dhe numri i rrugës ose zyrës 

postare. 
Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineOne 
  

BT-36 Adresa e porosisë 

së Shitësit, Rreshti 

2 

 

Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje të mëtejshme 

që plotësojnë fushën 

kryesore të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineTwo 
  

BT-

162 
Adresa e porosisë 

së Shitësit, Rreshti3 

Një fushë e adresave që 

mund të ofrojë më shumë 

detaje të mëtejshme që  

plotësojnë fushën e adrsës 

kryesore.  

 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineThree 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-37 Qyteti I shitësit Emri i zakonshëm i vendit, 

qytetit ose vendbanimit ku 

ndodhet Adresa e Shitësit. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CITYNAME 
  

BT-38 Kodi postar I shitësit Identifikimet për një grup 

karakteresh që mund t'i 

përkasin shërbimit përkatës 

postar. 

Siç është numri postar ose kodi postar I 

zyrës së postës 
Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:PostkodiKodi 
  

BT-39 Shteti I shitësit  

Shtet 

Të tilla si rajone, qarqe, shtete, provinca, etj. 

 

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CountrySubDivisio

nName 

  

BT-40 Kodi I shtetit të 

shitësit 
Kod I cili identifikon shtetin.  Nëse nuk përcaktohet asnjë përfaqësues 

tatimor, ky është vendi ku kërkohet TVSH-

ja. Listat e shteteve të vlefshme janë 

regjistruar në Organizmin  ISO 3166-1, 

"Emri i Vendit dhe Kodet e Nënndarjes". 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:countryID 
  

      

  

  

BG-6 Kontakti i Shitësit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhëna

ve 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-6 KONTAKTI I 

SHITËSIT 
Një grup termash biznesi që 

ofrojnë informacione të 

kontaktit në lidhje me një 

Shitës 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:DefinedTradeContact 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhëna

ve 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-41 Pika e kontaktit e 

shitësit 
. 

Një pikë kontakti për një 

person juridik ose një person 

fizik. 

 

Të tilla si emri i personit, identifikimi i 

kontaktit, departamenti ose identifikimi i 

zyrës. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:personname 
  

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:DepartmentName 
  

BT-42 Numri I telefonit I 

shitësit 
Numri I telefonit I pikes së 

kontaktit 
  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:TelephoneUnivers

alCommunication/ram:CompleteNumber 

  

BT-43 Adresa e email-it e 

shitësit 
Adresë email-I i pikës së 

kontaktit 
  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:SellerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:EmailURIUniversa

lCommunication/ram:URIID 

  

      

  

BG-7 Blerësi 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-7 BLERËSI Një grup termash biznesi që 

ofrojnë informacione rreth 

një blerësi. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty 
  

BT-44 Emri I blerësit Emri i plotë I blerësit   Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:Name 
  

BT-45 Emri tregëtar I 

blerësit 
Emri nën të cilin Blerësi 

njihet, përveç emrit të 

blerësit të regjistruar 

Mund të përdoret nëse ndryshon nga 

emri juridik i blerësit. 

Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

ligjërisht, (i njohur gjithashtu 

si Emri i Kompanisë). 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:SpecifiedLegalOrganization/ram:Tradin

gBusinessName 

  

BT-46 Identifikues I 

blerësit 

 

Identifikues oi blerësit Nëse nuk përcaktohet asnjë skemë, ajo 

duhet të jetë e njohur për blerësin dhe 

shitësin. 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHea

derTradeAgreement/frame:BuyerTradeParty/frame:ID 
Përdorni 

GlobalID nëse 

është ISO 

6523 dhe 

specifikoni 

@schemeID, 

nëse nuk 

është atëherë 

përdorni ID 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:GlobalID 
Përdorni 

GlobalID nëse 

është ISO 

6523 dhe 

specifikoni 

@schemeID, 

nëse nuk 

është atëherë 

përdorni ID 

  Identifikues 

skeme 

 

Identifikimet e skemës së 

identifikimit të Identifikimit të 

Konsumatorëve. 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

duhet të zgjidhet nga lista e shënimeve 

të publikuara nga Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:GlobalID/@ schemeID 
  

BT-47 Identifikimet për 

një blerës të 

regjistruar 

ligjërisht 

Identifikimet zyrtarisht të 

lëshuara të cilat e 

identifikojnë Blerësin si një 

person juridik ose një person 

fizik. 

Nëse nuk specifikohet skema e 

identifikimit, Blerësi dhe Shitësi duhet ta 

njohin atë. 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHea

derTradeAgreement/frame:BuyerTradeParty/frame:SpecifiedLegalOrganization/fram

e:ID 

  

  identifikues 

skeme 
Identifikimet e skemës së 

identifikimit të Identifikimit të 

Konsumatorëve. 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

duhet të zgjidhet nga lista e shënimeve 

të publikuara nga Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:SpecifiedLegalOrganization/ram:ID/@ 

schemeID 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-48 Identifikuesi i 

taksave të 

blerësit 

Identifikimet e Taksave të 

Blerësit (i njohur edhe si 

Numri i Taksave të Blerësit). 

Identifikimet e Taksave të Blerësit (i tillë 

gjithashtu si Numri i Taksave të Blerësit). 

sipas ISO 3166-1. 

 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHea

derTradeAgreement/frame:BuyerTradeParty/frame:SpecifiedTaxRegistration/frame:

ID 

With 

@schemeID="

VAT" 

BT-49 Adresa 

elektronike e 

blerësit 

Identifikon adresën 

elektronike të blerësit në të 

cilën dorëzohen faturat. 

 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:URIUniversalCommunication/ram:URIID 
  

  identifikues 

skeme 
Identifikimet e skemës së 

identifikimit për adresën 

elektronike të blerësit. 

Skema e identifikimit duhet të zgjidhet 

nga lista e cila mirëmbahet nga  

Connecting Europe Facility (CEF). 

identifikues 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeade

rTradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:URIUniversalCommunication/ram:URIID/@ 

schemeID 

  

      

  

  

BG-8 Adresa postare e Blerësit  

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-8 ADRESA 

POSTARE E 

BLERËSIT 

Një grup termash biznesi që 

japin informacione në lidhje 

me adresën e blerësit. 

Është e nevojshme të plotësohen 

komponentë të mjaftueshëm të adresave 

për të përmbushur kërkesat ligjore. 

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress 
  

BT-50 Adresa e blerësit, 

Rreshti 1 

 

 

Fusha kryesore e adresës. 

Zakonisht emri i rrugës dhe numri ose 

posta. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineOne 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-51 Adresa e blerësit, 

Rreshti 2 
Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje të mëtejshme 

që plotësojnë fushën 

kryesore të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineTwo 
  

BT-163 Adresa e blerësit, 

Rreshti 3 
Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje të mëtejshme 

që plotësojnë fushën 

kryesore të adresës. 

 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineThree 
  

BT-52  

Qyteti i blerësit 

Emri i zakonshëm i vendit, 

qytetit ose vendbanimit ku 

ndodhet adresa e blerësit. 

 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CITYNAME 
  

BT-53  

Kodi postar I 

blerësit 

Identifikimet për një grup 

karakteresh që mund t'i 

drejtohen shërbimit përkatës 

postar. 

Të tilla si numri postar ose kodi postar i 

zyrës postare 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:PostkodiKodi 
  

BT-54 Shteti I blerësit Shtet Të tilla si rajone, qarqe, shtete, provinca, 

etj. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CountrySubDivisi

onName 

  

BT-55 Kodi I shtetit të 

blerësit 
Kod identifikues I shtetit.  Listat e shteteve të vlefshme janë regjistruar 

në Organizmin  ISO 3166-1, "Emri i Vendit 

dhe kodet Nënndarjes". 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:countryID 
  

      

  

  



BG-9 Kontakti i blerësit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhëna

ve 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-9 KONTAKT I 

BLERËSIT 
. 

Një grup i termave që ofrojnë 

informacione përkatëse të 

kontaktit të blerësit. 

Blerësi mund të sigurojë informacione të 

kontaktit në kohën e porosisë ose ndërsa të 

dhënat e regjistrit shkëmbehen para 

porosisë. Rekomandohet të mos përdorni 

detaje të kontaktit për kursin e brendshëm të 

Faturave të marra nga marrësi; Për këtë 

qëllim, duhet të përdoren identifikuesit e 

referencës së klientit. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:DefinedTradeContact 
  

BT-56 Pika e kontaktit të 

blerësit 
Një pikë kontakti për një 

person juridik ose fizik. 

Të tilla si emri i personit, identifikimi i 

kontaktit, departamenti ose identifikimi i 

zyrës. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:personname 
  

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:DepartmentName 
  

BT-57 Numri I telefonit I 

blerësit 
Numri I telefonit I blerësit    Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:TelephoneUniver

salCommunication/ram:CompleteNumber 

  

BT-58 Adresa e e-mail-it 

e kontaktit të 

blerësit.  

Adresa e e-mail-it e kontaktit 

të blerësit. 
  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:BuyerTradeParty/ram:DefinedTradeContact/ram:EmailURIUnivers

alCommunication/ram:URIID 

  

      

  

  

BG-10 I paguari 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-10  

I paguari 

Një grup termash biznesi që 

sigurojnë informacione në 

lidhje me përfituesin, 

Roli i përfituesit mund të plotësohet nga 

një palë sesa Shitësi, për shembull, një 

shërbim faturimi. 

  0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

domethënë, njësinë që 

pranon pagesën. 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:PayeeTradeParty 
  

BT-59 Emri I të paguarit Emri I të paguarit. Përdoret kur përfituesi ndryshon nga 

Shitësi. Sidoqoftë, emri i paguesit mund të 

jetë i njëjtë me emrin e Shitësit. 

Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:PayeeTradeParty/ram:Name 
  

BT-60 Identifikues I të 

paguarit 
Identifikues I marrësit të 

pagesës 
Nëse nuk përcaktohet asnjë skemë, 

Blerësi dhe Shitësi duhet ta njohin atë. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHead

erTradeSettlement/frame:PayeeTradeParty/frame:ID 
Përdorni 

GlobalID 

nëse është 

ISO 6523 

dhe 

specifikoni 

@schemeID, 

nëse nuk 

është 

atëherë 

përdorni ID 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:PayeeTradeParty/ram:GlobalID 
Use GlobalID 

if ISO 6523 

and specify 

@schemeID 

if it is not 

then use ID 

Përdorni 

GlobalID 

nëse është 

ISO 6523 

dhe 

specifikoni 

@schemeID, 

nëse nuk 

është 

atëherë 

përdorni ID 

  identifikues 

skeme 
Identifikimet e skemës së 

identifikimit për identifikimet e 

paguesit. 

 

 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

zgjidhet nga lista e cila është publikuar 

nga Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:PayeeTradeParty/ram:GlobalID/@ schemeID 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-61 Identifikimet e 

përfituesit të 

regjistruar 

ligjërisht 

 

Identifikohet nga një 

regjistrues zyrtar që 

identifikon Pagesën e 

Pagesës si një person juridik 

ose fizik. 

Nëse nuk përcaktohet asnjë skemë, ajo 

duhet të jetë e njohur për blerësin dhe 

shitësin. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHead

erTradeSettlement/frame:PayeeTradeParty/frame://SpecifiedLegalOrganisation 

frame:ID 

  

  Identifikues 

skeme 
Identifikimet e skemës së 

identifikimit për identifikimin e 

regjistrimit ligjor të një 

përfituesi. 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

zgjidhet nga lista e publikuar nga 

Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:PayeeTradeParty/ram://SpecifiedLegalOrganisation 

ram:ID/@schemeID 

  

      

  

  

BG-11 Përfaqësues tatimor i shitësit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 
Lloji i të 

dhënav

e 
Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-11 Përfaqësuersi tatimor I 

shitësit  
Një grup termash biznesi që 

japin informacione rreth 

përfaqësuesit tatimor të 

Shitësit. 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty 
  

BT-62 Emri i Përfaqësuesit 

tatimor të Shitësit 

Emri I plotë I Përfaqësuesit 

tatimor të Shtetit 
  Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:Name 
  

BT-63 Numri I taksave i 

Përfaqësuesit tatimor të 

Shitësit 

Identifikimet tatimore të 

përfaqësuesit tatimor të 

shitësit. 

Numrit të Taksave paraprirë nga kodi i 

vendit sipas ISO 3166-1. 

identifiku

es 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHead

erTradeAgreement/frame:SellerTaxRepresentativeTradeParty/frame:SpecifiedTaxReg

istration/frame:ID 

  

      



  

  

 

BG-12 Adresa e përfaqësuesit tatimor të shitësit 

 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhën

ave 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-12 Adresa e përfaqësuesit 

tatimor të shitësit 

Një grup termash biznesi që 

japin informacione në lidhje 

me adresën postare të një 

përfaqësuesi tatimor të një 

shitësi. 

Emri / adresa postare e përfaqësuesit të 

taksave të Shitësit duhet të tregohet në 

një Faturë nëse Shitësi ka një 

përfaqësues tatimor i cili duhet të 

paguajë TVSH-në. Është e nevojshme të 

plotësohen komponentët e mjaftueshëm 

të adresave për të përmbushur kërkesat 

ligjore. 

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress 
  

BT-64 Adresa e Përfaqësuesit 

tatimor të Shitësit, 

Rreshti 1 

Fusha kryesore e adresës.  Zakonisht emri dhe numri I rrugës ose 

zyrës postare. 
Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:LineOne 

  

BT-65 Adresa e Përfaqësuesit 

tatimor të Shitësit, 

Rreshti 2 

Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje shtesë që 

plotësojnë fushën kryesore 

të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:LineTwo 

  

BT-164 Adresa e Përfaqësuesit 

tatimor të Shitësit, 

Rreshti 3 

Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje shtesë që 

plotësojnë fushën kryesore 

të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:LineThree 

  

BT-66 Qyteti I Përfaqësuesit 

tatimor  të Shitësit 

Emri i zakonshëm për një 

vend, qytet ose vendbanim 

ku ndodhet Adresa e 

përfaqësuesit tatimor. 

  Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhën

ave 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:CITYNAME 

  

BT-67 Kodi Postar i 

Përfaqësuesit Tatimor 

të Shitësit 

Identifikimet për një grup 

karakteresh që mund të 

adresohen për shërbimin 

postar në këtë mënyrë. 

Si numri I kodit postar ose posta 

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:PostkodiKodi 

  

BT-68 Qarku I Përfaqësuesit 

tatimor të Shitësit 

Vendi Të tilla si rajone, qarqe, shtete, provinca, 

etj. 
Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:CountrySubDivisionName 

  

BT-69 Kodi I shtetit të 

Përfaqësuesit tatimor të 

Shitësit 

Kodi që identifikon shtetin Lisat e shteteve që janë të regjistruara 

në Organizmin ISO 3166-1 , "Emri I 

vendit dhe kodet e nënndarjeve". 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeAgreement/ram:SellerTaxRepresentativeTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ra

m:countryID 

  

      

  

  

BG-13 Informacioni mbi transportin 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-13 INFORMACION MBI 

TRANSPORTIN 

Një grup i termave që 

ofrojnë informacione se ku 

dhe kur duhet të dorëzohen 

faturat e produktit dhe 

shërbimit. 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty 
  

BT-70 Transporti në emër të 

një pale 
Emri i palës së cilës i 

furnizohen mallrat dhe 

shërbimet. 

 

Përdoret nëse dorëzimi është për një 

klient të ndryshëm nga blerësi. 

Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:Name 
  

BT-71 Identifikimet e 

vendndodhjes së 

dorëzimit 

Vendi ku dorëzohen mallrat 

dhe shërbimet. 

Nëse nuk është specifikuar asnje 

skemë, duhet të bëhet e ditur për 

Blerësin dhe Shitësin 

identifikues 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHead

erTradeDelivery/frame:ShipToTradeParty/frame:ID 
Use GlobalID 

if ISO 6523 

and specify 

@schemeID if 

it is not then 

use ID 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:GlobalID 
Use GlobalID 

if ISO 6523 

and specify 

@schemeID if 

it is not then 

use ID 

  Identifikues skeme Identifikimet e skemës së 

identifikimit të 

vendndodhjeve të 

dorëzimit. 

Nëse përdoret, skema e identifikimit 

zgjidhet nga lista e publikuar nga 

Organizmi ISO 6523. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:GlobalID/@schemeID 
  

BT-72 Data aktuale e 

dorëzimit 
Data e ekzekutimit të 

dorëzimit të mallrave dhe 

shërbimeve 

 

  Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ActualDeliverySupplyChainEvent/ram:OccurrenceDataTime/UDT:Da

taTimeString 

@format="102

" 

Shembull:201

90131 

      

  

  

BG-14 Periudha e faturimit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-14 PERIUDHA E 

FATURIMIT 
Një grup i termave që japin 

informacione rreth periudhës 

së faturimit. 

Përdoret për të treguar fillimin dhe 

mbarimin e periudhës së cilës i përket 

  0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

një Faturë. Quhet edhe periudha e 

dorëzimit. 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHead

erTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeriod 
  

BT-73 Data e fillimit të 

periudhës së 

faturimit 

Data fillestare të periudhës së 

faturimit 

 

data fillestare për shpërndarjen e 

mallrave ose shërbimeve 

Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHead

erTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeriod/ram:StartDataTime/UDT:DataTimeS

tring 

@format="102" 

Shembull:2019

0131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHead

erTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeriod/ram:StartDataTime/UDT:DataTimeS

tring/@ format 

@format="102" 

  

BT-74 Data e përfundimit 

të periudhës së 

faturimit 

Data e përfundimit të 

periudhës së faturimit 

Të dhëna për shpërndarjen e mallrave 

ose ekzekutimin e shërbimeve. 

Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHead

erTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeriod/ram:EndDataTime/UDT:DataTimeStr

ing 

@format="102" 

Shembull:2019

0131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHead

erTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeriod/ram:EndDataTime/UDT:DataTimeStr

ing/@ format 

@format="102" 

  

      

  

  

BG-15 Adresa e dorëzimit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-15 ADRESA E 

DORËZIMIT 
Një grup i termash që ofrojnë 

informacion në lidhje me 

adresën në të cilën produktet 

ose shërbimet e faturuara 

ishin ose po dorëzoheshin. 

Në rastin e dorëzimit, adresa e dorëzimit 

është adresa e marrjes. Është e nevojshme 

të plotësohen komponentët e mjaftueshëm 

të adresave për të përmbushur kërkesat 

ligjore. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-75 Adresa e 

dorëzimit, Rreshti 

1 

Fusha e adresës kryesore Zakonisht emri i rrugës dhe numri. Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineOne 
  

BT-76 Adresa e 

dorëzimit, Rreshti 

2 

Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje të mëtejshme 

që plotësojnë fushën 

kryesore të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineTwo 
  

BT-165 Adresa e 

dorëzimit, Rreshti 

3 

Një fushë shtesë e adresave 

që mund të përdoret për të 

dhënë detaje të mëtejshme 

që plotësojnë fushën 

kryesore të adresës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:LineThree 
  

BT-77  

Qyteti i dorëzimit 

Emri  qytetit ose fshatit ku 

ndodhet Adresa e Dorëzimit 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderTradeDelivery/ram:S

hipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CITYNAME 

  

BT-78 Kodi postar I 

dorëzimit 

Identifikimet për një grup 

personazhesh që mund t'i 

drejtohen shërbimit përkatës 

postar. 

Si kodi postar ose numri i postës Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:PostkodiKodi 
  

BT-79  

Shteti i dorëzimit 

 

Shteti 

Si rajoni, qarku, shteti, provinca, etj.  

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:CountrySubDivisi

onName 

  

BT-80 Kodi i vendit të 

dorëzimit 

 

Kodi që identifikon vendin Një listë e shteteve të vlefshme është 

regjistruar në Organizmin ISO 3166 1, 

"Kodet për përfaqësimin e emrave të 

vendeve dhe nënndarjeve të tyre - Pjesa 1: 

Kodet e vendit". 

Kodi 1..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeDelivery/ram:ShipToTradeParty/ram:PostalTradeAddress/ram:countryID 
  

      

  

  

BG-16 Udhëzme mbi pagesat 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-16 UDHËZIME MBI 

PAGESAT 

 

Një grup termash që ofrojnë 

informacione për pagesa. 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHea

derTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans 
  

BT-81 Kodi I mjeteve të 

pagesës 
Mënyra, e shprehur si kod, 

në të cilën pagesa pritet ose 

është bërë tashmë. 

Mund të përdoren shënimet e 

mëposhtme nga çelësi i enkriptimit 

UNTDID 4461 [6]. 

Është e nevojshme të bëhet dallimi midis 

pagesave SEPA dhe jo-SEPA dhe 

ndërmjet pagesave përmes transferimit 

nga Faturat, debitë direkte, pagesa me 

karta dhe instrumente të tjera pagese. 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHea

derTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:TypeKodi 
  

BT-82 Tekst për Mjetet e 

Pagesave 

Mënyra, e shprehur si Tekst, 

për të cilën pritet ose është 

bërë pagesa. 

Të tilla si para në dorë, transferimi nga 

Faturat, debiti i drejtpërdrejtë, karta 

krediti etj. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHea

derTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:Information 
  

BT-83 Informacione për 

ndarjen 

Vlera e tekstit përdoret për 

të vendosur një lidhje midis 

pagesës dhe Faturave të 

lëshuara nga Shitësi. 

 

 

Përdoret për informacione të 

rëndësishme për shlyerjen e borxhit të 

një kreditori. Kjo referencë ndihmon 

Shitësit të lidhë pagesën me procesin 

përkatës të pagesës. Kur përcakton 

vlerën e tekstit, që është zakonisht numri 

i Faturës që paguhet, por mund të jetë 

një referencë tjetër e Shitësit, Blerësi 

Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

duhet të sigurojë këtë referencë në 

urdhrin e tij të pagesës kur bën pagesën. 

Në një transaksion pagese, kjo referencë 

i kthehet Shitësit si Informacion për 

Remitancën. 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHea

derTradeSettlement/ram:PaymentReference 
  

      

  

  

BG-17 Transferimi i kreditit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-17 TRANSFERIM 

KREDITI 
Grupi i termave për 

vlerësimin e një transferimi 

krediti. 

    0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeePartyCredito

rFinancialInvoice 

  

BT-84 Identifikues i 

pagesës së faturës 

Një Faturë unike e faturimit, 

ofruesit e shërbimeve të 

pagimit, për të cilat duhet të 

kryhen pagesa. 

 

Si IBAN (në rast pagese SEPA) ose 

numrin kombëtar të Faturës. 

identifikue

s 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeePartyCredito

rFinancialInvoice/ram:IBANID 

Përdorni ID 

IBAN nëse 

është e 

aplikueshme, 

nëse nuk 

është një ID 

Pronë 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeePartyCredito

rFinancialInvoice/ram:ProprietaryId 

Përdorni ID 

IBAN nëse 

është e 

aplikueshme, 

nëse nuk 

është një ID 

Pronë 

BT-85 Emri i llogarisë së 

pagesës 

Emri i llogarisë, në ofruesit e 

shërbimit të pagesës, tek të 

cilët duhet të kryhen pagesa. 

  Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeePartyCredito

rFinancialInvoice/ram:InvoiceName 

  

BT-86 Identifikimet e 

Ofruesit të 

Shërbimit të 

Pagesave 

Identifikimet për ofruesin e 

shërbimit të pagesës në të 

cilin ndodhet Fatura që duhet 

të paguhet. 

Për shembull, BIC ose Kodi National 

Clearing (NCC) kur është e nevojshme. 

Asnjë skemë identifikimi nuk përdoret. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeeSpecifiedCre

ditorFinancialInstitution/ram:herbicides 

Përdoret për 

transferim 

krediti 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayeeSpecifiedCre

ditorFinancialInstitution/ram:herbicides 

Përdoret për 

transferim 

krediti 

      

  

  

BG-18 Informacioni për kartën e pagesës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhëna

ve 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-18 INFORMACION PËR 

KARTËN E 

PAGESËS 

Një grup termash që japin 

informacione rreth kartës së 

përdorur për të paguar 

njëkohësisht me lëshimin e 

një Faturë. 

Përdoret vetëm nëse Blerësi ka vendosur 

të paguajë me një kartë pagese, siç është 

një kartë krediti ose debiti. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:ApplicableTradeSe

ttlementFinancialCard 

  

BT-87 Numri primar i faturës Numri primar i Faturës (PAN) 

i përdorur për pagesë. 

Në përputhje me standardet e pagesës së 

sigurisë së kartave, një Faturë nuk duhet 

të përmbajë kurrë një numër të plotë 

karteash. Aktualisht, Këshilli i Standardeve 

të Sigurisë së PCI ka përcaktuar sa vijon: 

6 shifrat e para dhe katër shifrat e fundit 

paraqesin numrin maksimal të shifrave që 

duhet të shfaqen. 

Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:ApplicableHead

erTradeSettlement/frame:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/frame:ApplicableT

radeSettlementFinancialCard/frame:ID 

  

BT-88 Emri i mbajtësit të 

kartës 
Emri i paguesit   Tekst 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhëna

ve 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:ApplicableTradeSe

ttlementFinancialCard/ram:cardHolderName 

  

      

  

  

BG-19 Debiti direkt 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-19 DEBITI DIREKT Një grup termash për 

caktimin e debitit direkt. 

Ky grup mund të përdoret për njoftim 

paraprak mbi një Faturë që pagesa do të 

bëhet përmes SEPA-s ose mjeteve të 

tjera të debitit të drejtpërdrejtë të iniciuar 

nga Shitësi, në përputhje me SEPA ose 

skemën tjetër të debitit direkt.  

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement 
  

BT-89 Identifikuesi i 

referencës së 

autorizimit 

Identifikues unik të përcaktuar 

nga përfituesi në lidhje me 

autorizimin e debitit direkt. 

Përdoret për të informuar një blerës 

paraprakisht për debitimin direkt të 

SEPA-s. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderTradeSettlement/ra

m:SpecifiedTradeSettlementPaymentTerms/ram:DirectDebitMandataID 

  

BT-90 Identifikues i 

kreditorit bankar 

Identifikues unik të bankës që 

i referohen përfituesit ose 

shitësit, të cilat caktohen nga 

banka e përfituesit ose 

shitësi. 

Përdoret për të informuar një blerës 

paraprakisht për debitimin direkt të 

SEPA-s. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:CreditorReferenceID 
Me skemën 

= "SEPA" 

kur 

identifikuesi

t i referohen 

Shitësit 

BT-91 Identifikues i 

faturës së debitit 
Faturë që ngarkohet direkt 

nga debiti. 

 

  identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementPaymentMeans/ram:PayerPartyDebtorF

inancialInvoice/ram:IBANID 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

      

  

  

BG-20 Uljet në nivel dokumentesh 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 
Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-20 Uljet në nivel 

dokumentesh 

Një grup termash që ofrojnë 

informacion mbi zbritjen që 

vlen për të gjithë Faturën 

tuaj. 

Zbritjet, siç janë taksat e mbajtura, 

gjithashtu mund të përfshihen në këtë 

grup. 

  0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderTradeSettlement/ra

m:SpecifiedTradeAllowanceCharge 

WithChargeI

ndicator = 

"false" 

BT-92 Shuma e zbritjes 

në nivel 

dokumentesh 

Shuma e zbritjes, pa TVSH.    

Shuma 

1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:ActualAmount 
  

BT-93 Baza e zbritjes në 

nivelin e 

dokumenteve 

Baza e cila, së bashku me 

përqindjen e zbritjeve të 

nivelit të dokumentit, 

përdoret për të llogaritur 

sasinë e një zbritjeje të 

nivelit të dokumentit. 

  Shuma 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:BasisAmount 

  

BT-94 Përqindja e zbritjes 

në nivelin e 

dokumenteve 

Përqindja e cila, së bashku 

me bazën e një zbritje të 

nivelit të dokumentit, 

përdoret për të llogaritur një 

shumë të zbritjes në nivelin 

e dokumentit. 

  Përqindje 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CalculationPercent 
  

BT-95 Kodi i Kategorisë 

së TVSH-së i Uljes 

së nivelit të 

dokumenteve 

Identifikimi i kategorisë së 

TVSH-së të koduar i cili 

vlen për një zbritje të nivelit 

të dokumenteve.  

Hyrjet e mëposhtme janë aplikuar 

UNTDID 5305 [6] 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Typ

eKodi 

Fixed value 

"VAT" 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Cat

egoryKodi 

  

BT-96 Shkalla e TVSH-së 

së Zbritjes në 

nivelin e 

Dokumenteve 

Shkalla e TVSH-së 

paraqitet si përqindja e cila 

vlen për një zbritje të nivelit 

të dokumenteve 

  Përqindje 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Rat

eApplicablePercent 

  

BT-97 Arsyet për uljen në 

nivel dokumentesh 
Arsyeja për uljen në nivel 

dokumentesh e shprehur 

me tekst  

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:Reason 
  

BT-98 Kodi i arsyes për 

uljen në nivel 

dokumentesh 

Arsyeja për uljen në nivel 

dokumentesh e shprehur në 

kod. 

Përdorni shënimet e listës UNTDID 

5189 [6]. Kodi i cili përshkruan arsyen e 

zbritjes në nivelin e dokumentit, dhe 

arsyen e zbritjes në nivelin e dokumentit 

duhet të zbatohet për të njëjtën arsye të 

nivelit të zbritjes në dokument. 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:reasonKodi 
  

      

BG-21 Pagesa në nivel dokumentesh 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-21 PAGESA NË 

NIVEL 

DOKUMENTESH 

Një grup termash që 

ofrojnë informacione për 

tarifat dhe taksat e 

ndryshme nga TVSH-ja që 

aplikohet për një faturë në 

tërësi. 

    0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge 
WithChargeI

ndicator = 

"true" 

BT-99 Shuma e pagesës 

në nivel 

dokumentesh 

Shuma e tarifës pa TVSH.   Shuma 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:ActualAmount 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-100 Baza e pagesës 

në nivelin e 

dokumentit 

Një bazë që, së bashku me 

përqindjen e tarifës në 

nivelin e dokumentit, mund 

të përdoret për të llogaritur 

sasinë e tarifave të nivelit 

të dokumentit. 

  Shuma 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:BasisAmount 
  

BT-101 Përqindja e 

pagesës në nivelin 

e dokumenteve 

Përqindja e cila, së bashku 

me bazën e një tarifë të 

nivelit të dokumenteve, 

përdoret për të llogaritur një 

shumë të tarifës në nivelin 

e dokumenteve.  

  Përqindje 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CalculationPercent 
  

BT-102 Kodi i kategorisë 

së TVSH-së së 

Pagesës në nivel 

dokumentesh 

Identifikimi i kategorisë së 

TVSH-së së koduar i cili 

vlen për një tarifë të nivelit 

të dokumenteve 

Hyrjet e mëposhtme janë aplikuar 

UNTDID 5305 [6]: 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Typ

eKodi 

Fixed value 

"VAT" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Cat

egoryKodi 

  

BT-103 Shkalla e TVSH-së 

së tarifës në 

nivelin e 

dokumenteve 

Shkalla e TVSH-së 

paraqitet si përqindje që 

vlen për një tarifë të nivelit 

të dokumenteve 

  Përqindje 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:CategoryTradeTax/ram:Rat

eApplicablePercent 

  

BT-104 Arsyeja për tarifën 

e nivelit të 

dokumenteve 

Arsyeja për një tarifë të 

nivelit të dokumenteve siç 

shprehet në tekst.  

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:Reason 
  

BT-105 Kodi për Arsyen e 

tarifës në nivelin e 

Dokumenteve 

Arsyeja për një tarifë të 

nivelit të dokumenteve siç 

shprehet në kod 

Përdorimi I UNTDID lista e hyrjeve [6]. 

Kodi për arsyen e një uljeje në nivel 

dokumenti dhe arsyeja për uljen në nivel 

dokumentesh duhet të shprehë të njëjtën 

arsye për uljen.  

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceCharge/ram:reasonKodi 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

      

 

BG-22 Shumat totale 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-22 SHUMAT 

TOTALE 
Një grup termash biznesi që 

japin informacione mbi 

shumën totale monetare të 

Faturës. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation 
  

BT-106 Totali i të gjitha 

shumave neto për 

artikujt e faturës 

Totali i të gjitha shumave 

neto për artikujt në një 

Faturë 

  Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:LineTo

talAmount 

  

BT-107 Totali I uljeve në 

nivel dokumentesh 

 

Gjithsej të gjitha zbritjet në 

nivelin e Dokumenteve në 

një Faturë. 

Zbritjet në nivelin e artikullit përfshihen në 

shumën neto të një Fature të ndarë në 

artikuj dhe përmblidhen në shumën totale 

neto të Faturës. 

Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:Allowa

nceTotalAmount 

  

BT-108 Totali i tarifave të 

nivelit të 

dokumenteve 

Totali i të gjitha tarifave të 

nivelit të dokumentit në një 

faturë. 

Tarifat në nivelin e artikullit përfshihen në 

shumën neto të një Fature të artikuluar 

dhe përmblidhen në shumën totale neto të 

Faturës. 

Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:Charge

TotalAmount 

  

BT-109 Shuma totale e 

faturës pa TVSH 

Shuma totale e një Faturë, 

pa përfshirë TVSH-në. 

Shuma totale e një Faturë pa TVSH është 

shuma totale neto e artikujve të Faturës, 

minus totalin e zbritjeve të nivelit të 

dokumentit dhe plus totalin e tarifave të 

nivelit të dokumentit. 

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:TaxBas

isTotalAmount 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-110 Shuma totale e 

TVSH-së për 

faturën 

Shuma totale e TVSH-së për 

një Faturë. 

Shuma totale e TVSH-së llogaritet si 

shuma e të gjitha taksave në të gjitha 

kategoritë e TVSH-së. 

Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:TaxTot

alAmount 

@currencyID 

is obliged to 

differentiate 

the amount 

of VAT from 

the amount 

of VAT in the 

Invoiceing 

currency 

BT-111 Shuma totale e 

TVSH-së në 

monedhën e 

faturimit 

Shuma totale e TVSH-së e 

shprehur në monedhën e 

Faturimit e cila është e 

pranuar ose e detyrueshme 

në vendin e Shitësit. 

Përdoret kur monedha e llogaritjes së 

TVSH-së (BT-6) ndryshon nga kodi i 

monedhës së Faturës (BT-5) në përputhje 

me nenin 230 të Direktivës 2006/112 / EC 

për TVSh-në. 

Sasia e TVSH-së në monedhën e 

Faturimit nuk përdoret për të llogaritur 

shumën totale të Faturës. 

/ RSM: CrossIndustryInvoice / RSM: 

SupplyChainTradeTransaction / RAM: 

ApplicableHeaderTradeSettlement / RAM: 

SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetary

Summation / RAM: TaxTotalAmount 

 

Amount 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:TaxTot

alAmount 

@currencyID 

është i 

detyruar të 

dallojë 

sasinë e 

TVSH-së nga 

shuma e 

TVSH-së në 

monedhën e 

Faturimit 

BT-112 Shuma totale e 

faturës me TVSH 

Shuma totale e një Faturë 

me TVSH të përfshirë. 

Shuma totale e TVSH-së e Faturuar është 

shuma totale dhe e Faturës pa TVSH, plus 

shumën totale të TVSH-së për faturën. 

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:GrandT

otalAmount 

  

BT-113 Shuma e paguar Totali i shumave të 

parapaguara. 

Kjo shumë zbritet nga shuma e 

përgjithshme e Faturës së TVSH-së për 

llogaritjen e shumës së detyrimit të 

pagesës.  

 

Sasia 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:TotalP

repaidAmount 

  

BT-114 Shuma e 

rrumbullakimit 

Shuma e cila duhet të 

shtohet në total për të 

rrumbullakosur shumën e 

pagesës. 

  Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:Roundi

ngAmount 

  

BT-115 Shuma e Detyruar 

për Pagesë 

Mbetja e shumës së 

pagesës 

Kjo shumë është shuma totale e Faturës 

me TVSH të zbritur për shumën e 

parapaguar. Shuma është zero në rastin e 

një Fature të paguar plotësisht. Shuma 

mund të jetë negative, në këtë rast Shitësi 

i detyrohet blerësit atë shumë.  

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementHeaderMonetarySummation/ram:DuePay

ableAmount 

  

      

 

BG-23 Shpërndarja e TVSH-së 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-23 SHPËRNDARJA E 

TVSH-së 
Një grup termash që 

ofrojnë informacione mbi 

shpërndarjen e TVSH-së 

sipas kategorive të 

ndryshme, tarifave dhe 

arsyeve të përjashtimit 

    1..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax 
  

BT-116 Sasia bazë e 

kategorisë së TVSH-

së 

 

Totali i të gjitha shumave të 

tatueshme që i 

nënshtrohen një kodi të 

veçantë të kategorisë së 

TVSH-së dhe shkallës së 

kategorisë së TVSH-së 

(nëse aplikohet norma e 

TVSH-së). 

Totali neto i të gjithw artikujve, minus 

zbritje, plus Tarifa të nivelit të 

dokumentit që janë subjekt i kodit të 

kategorisë së TVSH-së specifike dhe 

kategoritë e TVSH-së (nëse aplikohet 

norma e TVSH-së) 

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:BasisAmount 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-117 Sasia e Kategorisë 

së TVSh-së 

 

Shuma totale e TVSH-së 

për një kategori të veçantë 

të TVSH-së. 

Llogaritet duke shumëzuar shumën e 

tatueshme të TVSH-së me normën e 

kategorisë së TVSH-së për kategorinë 

përkatëse të TVSH-së. 

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:CalculatedAmount 
  

BT-118 Kodi I kategorisë së 

TVSh-së 
Identifikimi i kodit për 

kategorinë e TVSH-së. 

Hyrjet e mëposhtme janë aplikuar 

UNTDID 5305 [6]: 

    

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:TypeKodi 
Fixed "VAT" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:CategoryKodi 
  

BT-119 Kategoria e shkallës 

së TVSH-së 
Shkalla e TVSH-së, e 

përfaqësuar nga përqindja 

e kategorisë përkatëse të 

TVSH-së. 

Kategoritë e TVSH-ve dhe kategoritë e 

TVSH-së duhet të jenë konsistente. 

Përqindja 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:RateApplicablePercent 
  

BT-120 Tekst për arsyen e 

përjashtimit nga 

TVSH-ja 

 

Një deklaratë Tekstuale për 

arsyet pse shuma është e 

përjashtuar nga TVSH-ja 

ose pse TVSH-ja nuk është 

ngarkuar 

Nenet 226, paragrafët 11 deri 15 të 

Direktivës 2006/112 / EC 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:ExemptionReason 
  

BT-121 Kodi për arsyet për 

përjashtimin nga 

TVSH-ja 

 

Deklaratë e koduar e 

arsyeve pse shuma 

përjashtohet nga TVSH-ja. 

Lista e Kodeve të lëshuar dhe 

mirëmbajtur nga Connecting Europe 

Facility (CEF) 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeader

TradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:ExemptionReasonKodi 
  

      

  

  



BG-24 Dokumente mbështetëse shtesë 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-24 Dokumente 

mbështetëse 

shtesë  

Një grup termash 

që japin 

informacione 

rreth 

dokumenteve 

shtesë që 

vërtetojnë 

pretendimet e 

deklaruara në një 

Faturë. 

Dokumentet mbështetëse shtesë mund të përdoren për 

t'iu referuar numrit të dokumenteve që pritet t'i njihen 

marrësit, dokumentit të jashtëm (referencës URL) ose 

dokumentit të ngulitur (siç është raporti për kohën e 

kaluar, në formatin pdf). Ju do të duhet të jeni në gjendje 

të lidheni me një dokument të jashtëm, për shembull, në 

rastin e bashkëngjitjeve të mëdha dhe / ose të dhëna të 

ndjeshme, siç janë shërbimet personale, duhet të jenë të 

ndara nga vetë Fatura. 

  0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument 
  

BT-122 Reference për 

dokumentin 

mbështetës 

Identifikues I 

dokumentit 

mbështetës  

  Referencë 

për një 

dokument 

1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:IssuerAssignedID 
  

BT-123 Përshkrimi I 

dokumentit 

mbështetës 

Një përshkrim në 

tekst I 

dokumentit 

mbështetës 

 

Siç janë provat e gjurmimit të kohës, raporti I përdorimit, 

etj.  

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:Name 
  

BT-124 Vendndodhja e 

dokumenteve të 

jashtme 

 

URL (Uniform 

Resource 

Locator) që 

identifikon se ku 

ndodhen 

dokumentet e 

jashtme. 

Mënyra e vendndodhjes së burimit, duke përfshirë 

mekanizmin e tij parësor të hyrjes, p.sh., http: // ose ftp //. 

Vendndodhja e jashtme e dokumentit duhet të përdoret 

nëse Blerësi kërkon informacion shtesë mbështetës në 

lidhje me një Faturë. 

Dokumentet e jashtme nuk janë pjesë e Faturës. 

Ekzistojnë rreziqe për të hyrë në dokumente të jashtme. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:URIID 
  

BT-125 Dokumenti 

bashkangjitur 
Një dokument i 

bashkangjitur si 

një objekt binar 

ose dërguar së 

bashku me një 

Faturë. 

Një dokument i bashkangjitur përdoret kur 

dokumentacioni duhet të ruhet së bashku me Faturën për 

referencë në të ardhmen ose për qëllime të auditimit. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:AttachmentBinaryObject 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  Dokumenti i 

bashkangjitur i 

tipit mime 

Tipet mime të 

dokumenteve të 

bashkangjitur 

 

Llojet e lejuara të mime: 

• aplikacion / pdf 

• image / png 

• image / jpeg 

• Tekst / csv 

• Aplikacioni / vnd.openxmlformats-

officedocument.spreadsheetml.sheet 

• Aplikacioni / vnd.oasis.opendocument.spreadsheet 

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:AttachmentBinaryObject/@ 

mimeKodi 

  

  Emri i skedarit 

bashkangjitur 
Emri I skedarit të 

bashkangjitur 
    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:ApplicableHeaderT

radeAgreement/ram:AdditionalReferencedDocument/ram:AttachmentBinaryObject/@ 

filename 

  

      

  

  

BG-25 Artikulli i faturës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-25 ARTIKULLI I 

FATURËS 
Një grup termash që japin 

informacione për artikujt 

individualë në një Faturë. 

    1..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem 
  

BT-126 Identifikues I 

artikullit në faturë 
Një identifikues unik për një 

artikull të vetëm Faturë. 

  identifikue

s 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:AssociatedDocumentLineDocument/ram:LineID 
  

BT-127 Shënime për 

artikuj 
Një shënim Tekst që jep 

informacion të parregulluar 

në lidhje me një artikull të 

Faturës. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:AssociatedDocumentLineDocument/ram:IncludedNote/ram:Content 
  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-128 Identifikues 

specific I artikullit 

në faturë 

Një identifikues për një 

objekt specifik në të cilin 

bazohet një artikull i 

Faturës, i dhënë nga 

Shitësi. 

Mund të jetë një numër abonimi, një numër 

telefoni, një njësi matjeje, etj., siç kërkohet. 

identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:AdditionalReferencedDocume

nt/ram:IssuerAssignedID 

With 

TypeKodi = 

"130" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:AdditionalReferencedDocume

nt/ram:TypeKodi 

With 

TypeKodi = 

"130" 

  Identifikues skeme Identifikues i skemës së 

identifikimit për identifikimet 

specifike të një artikulli të 

Faturës. 

Nëse marrësi nga identifikuesit nuk është i 

qartë se për cilën skemë përdoret, duhet të 

përdoret një skemë e kushtëzuar, e cila 

duhet të zgjidhet nga lista e kodeve 

UNTDID 1153 [6]. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:AdditionalReferencedDocume

nt/ram:ReferenceTypeKodi 

  

BT-129 Sasia e faturuar  Sasia e artikujve (mallrave 

ose shërbimeve) që 

ngarkohen si artikuj të 

Faturës. 

  Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeDelivery/ram:BilledQuantity 
  

BT-130 Kodi I njësisë së 

matjes për sasinë 

e faturave 

 

Njësia e matjes në lidhje 

me sasinë e faturuar. 

Njësia e matjes duhet të zgjidhet nga 

Rekomandimi Nr. 20 "Kodi për njësitë e 

masës së përdorur në tregtinë 

ndërkombëtare" [7] dhe Rekomandimi Nr. 

21 "i KB / ECE, Kodi për pasagjerë, llojet e 

ngarkesave, paketat dhe materialet e 

paketimit (me kodet plotësuese për emrat e 

paketave) "duke përdorur metodën e 

përshkruar në Rec No.20 Intro 2.a). 

Kodi 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeDelivery/ram:BilledQuantity/@unitkodi 
  

BT-131 Sasia neto e 

artikujve të faturuar 

 

Shuma totale për artikujt e 

Faturës 

Shuma është "neto" pa TVSH, duke 

përfshirë zbritjet dhe tarifat në nivelin e 

artikujve, si dhe taksat e tjera përkatëse. 

Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeSettlementLi

neMonetarySummation/ram:LineTotalAmount 

  

BT-132 Referenca e 

porosisë së blerjes 

Identifikues për një artikull 

të referuar brenda një 

Identifikimi i porosisë së blerjes referohet në 

nivelin e dokumentit. 

Referencë 

në një 

dokument 

0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

së artikullit të 

referuar 
porosie blerjeje të lëshuar 

nga blerësi. 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:BuyerOrderReferenceDocument

/ram:LineID 

  

BT-133 Referenca e 

faturimit të blerësit 

për artikull (Cost 

Center) 

Vlera Tekstuale që 

përcakton se ku do të 

postohen të dhënat 

përkatëse në Faturat 

financiare të një blerësi. 

Nëse është e nevojshme, Blerësi do t'ia 

paraqesë Shitësit këtë Referencë përpara 

se të lëshohet Fatura. 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/frame:SpecifiedLineTradeSettlement/frame:ReceivableSpecifiedT

radeInvoiceingInvoice/frame:ID 

  

      

 

 

BG-26 Periudha e faturimit për artikujt e faturës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-26 PERIUDHA E 

FATURIMIT PËR 

ARTIKUJT E 

FATURËS 

Një grup termash që japin 

informacione rreth periudhës 

së faturimit, të rëndësishme 

për një artikull të Faturës. 

Njihet gjithashtu si periudha e dorëzimit 

të një artikulli të Faturës. 

  0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeri

od 

  

BT-134 Data e fillimit të 

periudhës së 

faturimit 

Data kur fillon periudha e 

faturimit për një artikull të 

Faturës. 

Të dhëna që i referohen ditës së parë të 

periudhës. 

Data 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeri

od/ram:StartDataTime/UDT:DataTimeString 

@format="102" 

Example:20190

131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeri

od/ram:StartDataTime/UDT:DataTimeString/@ format 

@format="102" 

  

BT-135 Data e përfundimit 

të periudhës së 

faturimit 

Data kur periudha e faturimit 

për një artikull të Faturës 

përfundon. 

Data që i referohen ditës së fundit të 

periudhës. 

Data 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 

Lloji i 

të 

dhënav

e 

Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeri

od/ram:EndDataTime/UDT:DataTimeString 

@format="102" 

Example:20190

131 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:BillingSpecifiedPeri

od/ram:StartDataTime/UDT:DataTimeString/@ format 

@format="102" 

  

      

  

  

BG-27 Uljet në artikujt e faturës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-27 Uljet në artikujt e 

faturës 

Një grup termash që ofrojnë 

informacion mbi zbritjen që 

vlen për një artikull të 

specifikuar të Faturës. 

    0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge 

With 

ChargeIndica

tor = "false" 

BT-136 Sasia e uljes në 

artikullin e faturës 

 

Sasia e uljes pa TVSH   Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge/ram:ActualAmount 

  

BT-137 Baza e uljes së 

artikullit të faturës 
Shuma themelore që, së 

bashku me përqindjen e 

zbritjes së artikullit të 

Faturës, mund të përdoret 

për të llogaritur shumën e 

zbritjes së artikullit të 

Faturës. 

  Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge/ram:BasisAmount 

  

BT-138 Përqindja e uljes së 

artikullit të faturës 

 

Përqindja që, me bazën për 

një zbritje të artikullit të 

Faturës, mund të përdoret 

për të llogaritur shumën e 

  Përqindje 0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

zbritjes së artikullit të 

Faturës 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge/ram:CalculationPercent 

  

BT-139 Arsyeja për uljen  

në artikullin e 

faturës 

 

Arsyeja e një zbritje në 

artikujt e Faturës siç 

shprehet në Tekst. 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge/ram:Reason 

  

BT-140 Kodi për arsyen e 

uljes së artikullit 
Arsyeja e zbritjes në një 

artikull të Faturës, e 

shprehur si kod. 

Përdorni listat e kodeve UNTDID 5189 

[6]. Kodi për arsyen e zbritjes në 

nivelin e anitemit dhe arsyen e zbritjes 

në nivelin e artikullit duhet t'i referohet 

të njëjtës arsye për zbritjen. 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanceC

harge/ram:reasonKodi 

  

      

 

BG-28 Tarifa e artikullit të faturës 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-28 TARIFA E 

ARTIKULLIT TË 

FATURËS 

Një grup termash që japin 

informacione mbi Tarifat dhe 

taksat e ndryshme nga 

TVSH-ja, të cilat vlejnë për 

një artikull të vetëm të 

Faturës. 

Supozohet se të gjitha Tarifat dhe 

taksat i nënshtrohen të njëjtës normë të 

TVSH-së me artikullin e Faturës. 

  0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge 

Sa 

ChargeIndica

tor = "true" 

BT-141 Shuma e 

pagesës së 

artikullit 

Sasia e ngarkuar pa TVSH 

 

  Sasia 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge/ram:ActualAmount 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-142 Baza e pagesës 

për artikullin e 

faturës 

Shuma themelore që, së 

bashku me përqindjen e 

tarifës së një artikulli të 

Faturës, mund të përdoret 

për të llogaritur Tarifën e 

artikullit të Faturës. 

  Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge/ram:BasisAmount 

  

BT-143 Përqindja e 

pagesës për 

artikullin 

Përqindja që, së bashku me 

përqindjen e tarifës së një 

artikulli të Faturës, mund të 

përdoret për të llogaritur 

tarifën për artikullin e 

Faturës. 

  Percentage 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge/ram:CalculationPercent 

  

BT-144 Arsyeja për 

pagesën e 

artikullit 

 

Arsyeja për pagesën e 

artikullit e shprehur me tekst.  

 

  Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge/ram:Reason 

  

BT-145 Kodi për arsyen 

për pagesën e 

faturës 

 

Arsyeja për pagesën e një 

artikulli shprehur me kod 

 

Përdorni listën e kodeve UNTDID 7161 

[6]. Kodi për arsyen e një Akuze në 

nivelin e artikullit dhe arsyeja e tarifës 

në nivelin e artikullit duhet t'i referohet 

të njëjtës arsye për Tarifën. 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyC

hainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:SpecifiedTradeAllowanc

eCharge/ram:reasonKodi 

  

      

  

  

 



BG-29 Detajet e Çmimit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-29 DETAJET E 

ÇMIMIT 
Një set termash që jep 

informacione për çmimin që 

aplikohet për mallra dhe 

shërbime të faturuar për një 

artikull.  

 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement 
  

BT-146  Çmimi neto I 

artikullit 
Çmimi I artikullit pa TVSH pas 

zbritjes së uljes së çmimit për 

artikull  

 

Çmimi neto i artikullit duhet të jetë baras 

me çmimin bruto të artikullit, reduktuar nga 

vlera e uljes në artikull.  

 

Çmimi I 

njësisë 
1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:NetPriceProductTradePrice

/ram:ChargeAmount 

  

BT-147 Ulja e çmimit Ulja totale zbritur nga çmimi 

bruto I artikullit në mënyrë që 

të llogaritet çmimi neto I 

artikullit 

 

Zbatohet vetëm nëse ulja është dhënë për 

njësi dhe nuk është e përfshirë në çmimin 

bruto të artikullit. 

Çmimi I 

njësisë 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:GrossPriceProductTradePri

ce/ram:AppliedTradeAllowanceCharge/ram:ActualAmount 

WithChargeI

ndicator = 

"false" 

BT-148 Çmimi bruto I 

artikullit 
Çmimi I njësisë pa TVSH, 

para zbritjes së uljesë që 

pëson artikulli 

 

  Çmimi I 

njësisë 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:GrossPriceProductTradePri

ce/ram:ChargeAmount 

  

BT-149 Çmimi I njësisë 

së artikullit 
Numri I njësive të artikullit t[ 

cilit I referohet çmimi 

 

  Sasia 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:GrossPriceProductTradePri

ce/ram:BasisQuantity 

  

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:NetPriceProductTradePrice

/ram:BasisQuantity 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BT-150 Kodi për njësitë 

matëse të 

artikujve të 

kombinuar 

 

Njësia e matjes së vlerës së 

çmimit të një sasie të 

kombinuar të artikujve 

Njësia e masës për çmimin e një sasie të 

kombinuar të artikujve duhet të jetë e njëjtë 

me njësinë matëse të sasive të faturuara. 

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeAgreement/ram:GrossPriceProductTradePri

ce/ram:BasisQuantity/@ unitkodi 

  

      

  

BG-30 Informacioni i TVSH-së për artikujt e faturuar 

 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-30 INFORMACIONI I 

TVSH-SË PËR 

ARTIKUJT E 

FATURUAR 

Një grup termash që siguron 

informacione mbi TVSH-në 

që vlen për mallrat dhe 

shërbimet e llogaritura për 

një artikull të Faturës. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax 
  

BT-151 Kodi I kategorisë së 

TVSh-së për artikujt 

e faturës 

 

Kodi I kategorisë së TVSh-

së për artikujt e faturës 

 

Aplikohen hyrjet më poshtë UNTDID 

5305 [6]: 
    

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:T

ypeKodi 

Fixed "VAT" 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:C

ategoryKodi 

  

BT-152 Norma e TVSH-së 

për artikujt e faturuar 
Norma e TVSH-së e treguar 

si përqindje e artikullit të 

faturës.  

 

  Përqindje 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedLineTradeSettlement/ram:ApplicableTradeTax/ram:R

ateApplicablePercent 

  



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave Kardinaliteti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

      

  

BG-31 Informacioni për artikullin  

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-31 INFORMACIONI 

PËR ARTIKULLIN 
Një grup termash biznesi që 

ofrojnë informacione mbi 

mallrat dhe shërbimet e 

faturuara. 

    1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct 
  

BT-153 Emri i produktit Emri i produktit   Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:Name 
  

BT-154 Përshkrimi i 

artikullit 
Përshkrimi i artikullit Përshkrimi i artikullit jep detaje për 

artikullin dhe tiparet e tij, sesa thjesht 

emrin.  

 

Tekst 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:Përshkrimi 
  

BT-155 Identifikues i 

artikullit të shitësit 

 

Identifikuesi I përcaktuar për 

artikullin e shitësit 

 

  identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:SellerAssignedID 
  

BT-156 Identifikues i 

artikullit të blerësit 

Identifikuesi I përcaktuar për 

artikullin e shitësit 

 

  identifikue

s 
0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:BuyerAssignedID 
  

BT-157  Identifikues 

standart I artikullit 
Një identifikues artikulli 

bazuar në skemën e 

regjistruar 

 

  identifikue

s 
0..1 



ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin Lloji i të 

dhënave 
Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:GlobalID 
  

  Identifikues skeme Identifikues për skemën 

identifikuese për një 

identifikues standart të 

artikullit 

 

Skema e identifikimit mund të gjendet në 

listen e publikuar nga Organizmin 

ISO/IEC 6523  

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:GlobalID/@schemeID 
  

BT-158 Identifikues I 

klasifikimit të 

artikullit 

Kodi për klasifikimin e 

artikujve sipas llojit dhe 

natyrës. 

 

Kodet e klasifikimit përdoren për të lejuar 

grupimin e sendeve të ngjashme për 

qëllime të ndryshme, siç janë prokurimi 

publik (CPV), e-commerce (UNSPSC) etj. 

identifikue

s 
0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:DesignatedProductClassification

/ram:ClassKodi 

  

  Identifikues skeme Identifikues I skemës së 

indetifikimit për indetifikuesit 

e klasifikimit 

 

Skema e identifikimit duhet të përzgjidhet 

nga UNTDID 7143 [6] 

  1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:DesignatedProductClassification

/ram:ClassKodi/@ListId 

  

   Versioni i skemës 

së identifikimit 

 

Versioni i skemës së 

identifikimit 

 

    0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCh

ainTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:DesignatedProductClassification

/ram:ClassKodi/@listVersionID 

  

BT-159 Vendi I origjinës së 

artikullit 
Kodi I identifikimit të vendit 

nga e ka origjinën artikulli 

 

Një listë shtetesh të vlefshme regjistrohet 

me ISO 3166 Kodet për përfaqësimin e 

emrave të vendeve dhe nënndarjeve të 

tyre.  

Kodi 0..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/frame:IncludedSupply

ChainTradeLineItem/frame:SpecifiedTradeProduct/frame:OriginTradeCountry/frame:

ID 

  

      

  

  



BG-32 Tiparet e artikullit 

ID Term biznesi Përshkrimi Shënim për përdorimin 
Lloji i të 

dhënav

e 

Kardinalite

ti 

  Fatura ndër industriale - CII (Invoice) Shënim 

BG-32 Tiparet e artikullit Një grup termash që japin 

informacione mbi tiparet e 

mallrave dhe shërbimeve të 

faturuara. 

    0..n 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:ApplicableProductCharacteristic 
  

BT-160 Emri I tiparit të 

artikullit 
Emri I një tipari të një artikulli 

 

Siç është ngjyra.  Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:ApplicableProductCharacteristic/r

am:Përshkrimi 

  

BT-161 Vlera e tiparit të 

artikullit 
Vlera e tipareve ose 

elementeve të një artikulli 

 

Siç është e kuqe.  Tekst 1..1 

  /Rsm:CrossIndustryInvoice/rsm:SupplyChainTradeTransaction/ram:IncludedSupplyCha

inTradeLineItem/ram:SpecifiedTradeProduct/ram:ApplicableProductCharacteristic/r

am:Value 
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